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Svenska
Detta är en produkt från ..by String Furniture, tillverkad av det svenska designföretaget String Furniture AB. 

VARNING Om hyllan faller ner från väggen kan kläm-, sak- eller personskador uppstå. Undvik att hyllan faller ner från väggen 
genom att säkerställa att hyllan sitter ordentligt förankrad i väggen med hjälp av skruvar och/eller pluggar som lämpar sig för 
materialet i väggen. Följ dessutom monteringsanvisningen noga vid montering av hyllan. 

För råd om lämpliga skruvsystem kontakta din lokala fackhandlare.

Vi rekommenderar 10 kg jämnt fördelad last på hyllan.

English
This is a product from ..by String Furniture, manufactured by the Swedish design company String Furniture AB. 

CAUTION Breaking of crushing damages or injuries can occur from shelf falling off the wall. Avoid the shelf from falling off the 
wall by keeping the shelf permanently fixed to the wall with screws and/or plugs designed for your wall material and follow the 
assembly instructions carefully when mounting the shelf.

Get advice on suitable screw system from your local specialized dealer.

We recommend 10 kg/22 lbs evenly spread load on the shelf.

Deutsch
Dies ist ein Produkt von ..by String Furniture, hergestellt von der schwedischen Designfirma String Furniture AB.

ACHTUNG Es können Quetschschäden oder -verletzungen durch ein von der Wand fallendes Regal verursacht werden.  
Befestigen Sie das Regal dauerhaft mit für das Wandmaterial geeigneten Schrauben und/oder Dübeln an der Wand, damit 
das Regal nicht von der Wand fällt, und beachten Sie beim Regalaufbau sorgfältig die Montageanleitung. 

Fragen Sie Ihren Fachhändler vor Ort nach geeigneten Schraubensystemen.

Wir empfehlen maximal 10 kg gleichmäßig auf dem Regal zu verteilen.

日本語 
これは ..by String Furniture のシリーズ商品で、スウェーデンのデザイン会社 String Furniture AB の製品です。
注意 サイドパネルが壁から外れて、シェルフが壊れたり怪我をしたりする可能性があります。サイドパネルを取り付ける際は、壁
から外れないように壁の材質に合ったネジやアンカーを使用し、組み立て手順に従って壁にしっかりと固定してください。 
組み立て・設置については、最寄りの取扱店にお問い合わせください。
シェルフの耐荷重は10kgを推奨しています。荷重を均等にしてお使いください。

Do not use an electric screwdriver to assemble.

電動ドライバーは使用しないでください。
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60 mm

Trä
Wood
Holz
木

Gips
Plaster
Gips

硬質石膏ボード

Betong
Concrete

Beton
コンクリート

Tegel
Brick

Backstein
れんが

50 mm
2 in

8 mm
0.32 in

Förborra inte i trä.
Do not predrill in wood. 
Nicht in Holz vorbohren.
木壁はアンカー不要

Svenska
Beslagen som medföljer är avsedda för montering i väggar av god kvalitet. Skruvarna är avsedda för montering, utan plugg, i trä-
baserade väggskivor. Om väggarna är gjorda av gips, betong eller tegel så används den inkluderade pluggen med samma skruv. 
Vid minsta osäkerhet, eller om väggarna är gjorda av annat material, kontakta din lokala specialiserade återförsäljare för val av 
lämplig skruv och plugg för uppsättningen.  

English
The brackets supplied are designed for mounting on high- quality walls. The screws are designed for installation without plugs in 
wood-based wall panels. If the walls are made of plaster, concrete or brick, a plug must be used with the screw. If in the slightest 
doubt or if the walls are made of a different material, contact your local specialist dealer for a suitable screw and plug for the set.

Deutsch
Der mitgelieferte Beschlag ist für die Montage an hochwertigen Wänden vorgesehen. Die Schrauben sind für die Montage in 
Wänden aus Holz ohne Dübel vorgesehen. Wenn die Wände aus Gips, Beton oder Ziegeln bestehen, muss der mitgelieferte Dübel 
mit der gleichen Schraube verwendet werden. Bei der geringsten Unsicherheit oder wenn die Wände aus anderen Materialien 
gefertigt wurden, wenden Sie sich an Ihren Fachhändler vor Ort, um die passenden Schrauben und Dübel für das Set auszuwählen. 

日本語
付属のアンカーは硬質石膏ボード、コンクリート、レンガに適応しています。一般的な日本の石膏ボードに取り付ける際は、プラ
スドライバーだけで簡単に取り付けできる下穴不要の石膏ボード専用アンカーを使用してください。詳しくは販売店へお問い合
わせください。
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